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Foreword 

I Can Read Thai (Book III) is an intermediate textbook for non-native learners 

of Thai that continues from I Can Read Thai (Book II) which tell stories through eyes 

of an expat couple who are living in Bangkok. However, in this book, the stories will 

be about an English man who is having a family and working in Bangkok with Thai 

and foreign colleagues.  

The book comprises twenty chapters, all of which include material on Thai 

ways of life, cultural systems and beliefs, and how these are changing through time. 

By studying with I Can Read Thai (Book III), learners will thus not only gain a better 

understanding of the Thai language, but will also grasp the essence of the Thai 

cultural world. 

Each chapter is self-contained and divided into six parts: vocabulary, reading 

texts, comprehension questions on the reading texts, vocabulary explanations, 

explanations of structure, and additional exercises. Units can be studied in isolation. 

Depending on the preference and proficiency of the individual, learners can either 

work through the reading section only, or if they prefer, they can also study the 

accompanying grammar section to better understand Thai sentence structure and 

usage. 

I Can Read Thai (Book III) contains 417 separate vocabulary items, with 

additional explanations of the meaning and usage of fifty-one words. Seventy-eight 

grammar structures are also described with accompanying examples and exercises. 

To help learners further their studies, at the end of each chapter, there is a discussion 

activity that encourages learners to practice the correct use of recently introduced 

material. Individuals can use this textbook for self-study or it can be used in a 

classroom setting with a teacher providing additional assistance and direction. 
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This book is suitable for learners who can already use Thai to communicate in 

daily life to express their needs and opinions, and who can understand simple 

sentence structures. The book also assumes a basic ability to read and write in Thai. 

I Can Read Thai (Book III) is currently used as a course book at Sumaa 

Language and Culture Institute (www.sumaa.net). If you have any questions or 

suggestions, please contact us at sumaa48@gmail.com. 
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Guidelines for using I Can Read Thai (Book III) 
 

I Can Read Thai (Book III) has twenty chapters, each of which is divided into 

six parts. 

Part 1: New vocabulary 

This section is the list of focused vocabulary and structures that are commonly found 

in intermediate books, with additional explanations given where necessary. Most of  

new words appear in the reading texts, and some new words appear in example 

sentences. 
The new words are printed in bold type. 

Part 2: Reading texts 

This section contains the main text used in the chapter. Newly introduced words and 

phrases are set in bold, and the meanings of these can be found in Part I. 

Part 3: Comprehension questions for the reading texts 

This section comprises questions on the reading text. 

Part 4: Vocabulary explanations 

This section includes a detailed explanation of the meaning and usage of certain 

words, along with example sentences. All translations are printed in bold type. 

Part 5: Explanations of structure 

This section explains the position of certain words within sentences.  All translations 

are printed in bold type. 

Part 6: Additional exercises 

This section is divided into four parts. 
Exercise 1: Vocabulary and structure exercises 
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This includes fill-in-the-blank exercises, for which learners have to replace English 

words with their Thai equivalent. Learners are advised to read the whole text and 

examine the examples of word usage, word order, and sentence structure in order to 

gain a fuller understanding. Completing these exercises by simply translating words 
and filling in the blanks without reading the whole text is not recommended. 
Exercise 2: Reciting a sentence aloud 

This exercise provides a phrase or a short sentence for learners to recite with help 

with a native speaker for a natural pronunciation. 

Exercise 3: Conversations 

These exercises raise issues or topics that learners can discuss with a teacher or 

conversation partner. Learners are encouraged to use previously introduced 

vocabulary and sentence structures in their conversations. 
Exercise 4: Translation 

 

The book has an index of lexical items and sentence structures and so 

learners can also use it as a reference work.   
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FOCUSED VOCABULARY AND STRUCTURES 

 Thai land  

once, used to, have experienced See Structure 1, 2 

 to tel l  See Structure 1

 to see (have a percept ion from 

looking at someone or something) 
See Structure 3

 (dis)agree   

 to think (opinion) See Structure 4

 dir ty  

  dishonest / to cheat  

 calm  

 to be taken advantage  

  adjective not qui te…, not real ly See Structure 5

 to fal l  in love  

 th is and that  

 unt i l   

 l i terate  

 society  

 

 

 

VOCABULARY 
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1.  

2.  

3.  

4  

5.  

6  

7   

8  

9  

10  

 
 

 

1.  

STRUCTURE Someone  + content   . 

MEANING Once, someone said/told that + content   . 

 to tell information  to tell story 

-  password  

 -   

 -  

     

EXPLANATIONS OF STRUCTURE 

EXERCISE FOR READING COMPREHENSION 
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2.  

STRUCTURE Someone  do something  . 

MEANING 1 Someone has had experience    doing something     .   

MEANING 2 Someone used to   do something      . 

 

-  

-  

-  

 

3.  

STRUCTURE Subject      + someone something  . 

MEANING to see (have a perception from looking at someone or 

something) 

 

-  

-  

-     

    

 

4. 

STRUCTURE Subject      + opinion  . 

MEANING to think (to have an opinion) 
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-    

- MRT tube  

-  

 

5. 

STRUCTURE Subject      + adjective  . 

MEANING Subject is not quite or not really +adjective   . 

 

-  

-  

-  

 

 

 

 

Exercise 1 Translate the word in the blank into Thai and study the sentence. 

1.      has had experience      

2      has never been to      

3     used to be a teacher      

4     once          used to be     

 

5      have never      

6      have never      

EXERCISE FOR VOCABULARY AND STRUCTURE 
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7      never had experience     roller coaster  

8    once      

9      used to    

 

10      used to         see that     

 

11.       used to be          never     

      disagree     

 

12    tell   “Avatar    tell   

    tell           have had experience     “Avatar

      see that     colonialism  

13.       not quite      

14.       not really      

15       not quite      

 

Exercise 2 Recite the sentence below aloud with help with a native speaker for 

a natural pronunciation. 

“        
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Exercise 3 Conversation 

1. Tell the teacher about your country. 

2. Give an opinion about Thailand. 

3. Compare your home city with Bangkok.  

 

Exercise 4  

I have been in Thailand for 7-8 years. I see that Bangkok is safe and 

convenient. Now Thailand is my second home.  


